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DE Artikelbeschreibung IT Descrizione Dell'articolo FR Description De L'Article GB Article Description CZ Položka Popis PL Opis Przedmiotu SI Postavka Opis 
HU Elem Leírás RU Оп̛̛̭̦̌е то̬̏̌̌ NL Product Beschrijving GR ɇʏοιʖɸίο Ʌɸʌιɶʌαφή SK položka Popis BA/HR stavka Opis 
EAN/GTIN 4048124779088 

 

DE Artikelbezeichnung  
IT Designazione del articolo  
FR Nom d'article  
GB Item name 
CZ ČláŶkǇ odkazují   
PL Opis produktu 
SI Oznaka  
HU Megnevezés   
RU ʻ̛̥̌е̦о̛̦̏̌е  
NL OŵsĐhƌĳǀiŶg  
GR Οʆοʅασία ʋʌοϊόʆʏος  
SK OzŶačeŶie ǀýƌoďku 
BA/HR Oznaka proizvoda 

Lokales Klimagerät mit Zeitschaltuhr 
Climatizzatore locale con timer 
Climatiseur local avec minuterie 
Local air conditioning unit with timer 
Lokální klimatizacní zarízení s casovacem 
Stacjonarny klimatyzator z programatorem zegarowym 
Lokalna klimatska naprava s casovno stikalno uro 
Helyi klímakészülék idokapcsoló órávall 
ʺе̭т̦ое ко̦д̶̛̛о̦е̬ ̏о̚ду̵̌ ̭ т̜̥̌е̬о̥ 
Lokaal airconditioningtoestel met tijdschakelklok 
Ɉοʋιʃή ʅοʆάɷα ʃʄιʅαʏισʅού ʅɸ ʖʌοʆοɷιαʃόʋʏɻ 
Lokálna klimatizácia so spínacími hodinami 
Lokalni klima ure asa tajmerom 

DE Energieeffizienzklasse  
IT Classe di efficienza energetica  
FR Classe d͛effiĐaĐitĠ ĠŶeƌgĠtiƋue  
GB Energy Efficiency class  
CZ Třída eŶeƌgetiĐkĠ účiŶŶosti  
PL ыlasa efektǇǁŶośĐi eŶeƌgetǇĐzŶej  
SI Razred energijske učiŶkoǀitosti  
HU Energiahatékonysági osztály  
RU Кл̭̭̌ ̦̾е̬̐ет̸̛е̭ко̜ ̴̴̾ект̛̦̏о̭т̛  
NL Energie-efficiëntieklasse  
GR ʏάʇɻ ɸʆɸʌɶɸιαʃής αʋόɷοσɻς 
SK Tƌieda eŶeƌgetiĐkej účiŶŶosti 
BA/HR Razred energetske efikasnosti 

A 

DE Gerätetyp 
IT tipo di apparecchio 
FR Type d'appareil 
GB Device type 
CZ TǇp přístƌoje 
PL TǇp uƌządzeŶia 
SI  Vrsta naprave 
HU berendezés típusa 
RU ˃̛п п̛̬̍о̬̌ 
NL Toesteltype 
GR Ɉύʋος σʐσʃɸʐής 
SK Typ prístroja 
BA/HR Tip uƌeđaja 

Lokales Klimagerät 
Climatizzatore 
Climatiseur local 
Local air conditioner 
Lokální klimatizace 
Klimatyzator lokalny 
Lokalna klimatska naprava 
Helyi klímakészülék 
ʺе̭т̦ое ко̦д̶̛̛о̦е̬ 
Lokae airco 
Ɉοʋιʃό ʃʄιʅαʏισʏιʃό 
эokálŶǇ kliŵatizačŶý pƌístƌoj 
эokalŶi kliŵa uƌeđaj 

DE Modellkennung des Lieferanten  
IT Identificatore del modello del fornitore  
FR Référence du modèle établie par le 
fournisseur  
GB “upplieƌ͛s ŵodel ideŶtifieƌ  
CZ IdeŶtifikačŶí zŶačka ŵodelu použíǀaŶá 
dodavatelem  
PL Identyfikator modelu dostawcy  
SI Dobaviteljeva identifikacijska oznaka 
modela  
HU Szállító által megadott modellazonosító  
RU Иде̦т̴̛̛к̌то̬ ̥одел̛ по̭т̛̺̌̏к̌  
NL Typeaanduiding van het model van de 
leverancier  
GR Ɉαʐʏοʋοίɻσɻ ʅοʆʏέʄοʐ 
SK IdeŶtifikačŶý kſd ŵodelu dodáǀateľa 
BA/HR IdeŶtifikatoƌ ŵodela doďaǀljača 

477908 

DE Marke 
IT marca 
FR marque 
GB brand 
CZ ochranné známky 
PL znaku towarowego 
SI Oznaka  
HU Megnevezés 
RU ʻ̛̥̌е̦о̛̦̏̌е 
NL OŵsĐhƌĳǀiŶg 
GR Οʆοʅασία ʋʌοϊόʆʏος 
SK )Ŷačka 
BA/HR Marka 

OBI 

DE Kontaktadresse für weitere 
Informationen 
IT Referente per ulteriori informazioni  
FR Coordonnées de contact pour tout 
ĐoŵplĠŵeŶt d͛iŶfoƌŵatioŶ  
GB Contact details for obtaining more 
information  
CZ ыoŶtakŶí osoďǇ, kteƌĠ poskǇtŶou další 
informácií  
PL DodatkoǁǇĐh iŶfoƌŵaĐji udzielają  
SI Kontaktni naslov za dodatne informacije  
HU Kapcsolatfelvételi adatok további 
információk beszerzéséhez  
RU Ко̦т̌кт̦̼̜ ̌д̬е̭ дл́ д̌л̦̽е̜̹е̜ 
̴̛̦о̶̛̛̬̥̌  
NL Contactgegevens voor nadere 
informatie  
GR ȴιɸύθʐʆσɻ ɸʋιʃοιʆʘʆίας ɶια ʋɸʌαιʏέʌʘ 
ʋʄɻʌοφοʌίɸς 
SK ыoŶtaktŶá adƌesa pƌe ďalšie iŶfoƌŵáĐie 
BA/HR Kontaktne adrese za daljnje 
informacije 

Euromate GmbH 
Emil Lux Straße 1  

42929 Wermelskirchen  
Germany  

Tel. +49 2196-764000  
Fax  +49 2196-764001  

info@lux-tools.de 
 

DE Abmessungen (B x H x T) 
IT Misure (l x p x a) 
FR  Dimensions (L x P x H) 
GB dimensions (L x H x W) 
CZ  ‘ozŵěƌǇ ;š ǆ h ǆ ǀͿ 
PL Wymiary (s x g x w) 
SI Meƌe ;š ǆ g ǆ ǀͿ 
HU Méretek (s x m x m) 
RU ˀ̥̌̚е̬̼ ;̛̛̹̬̦̌ ǆ 
̐лу̛̦̍̌ ǆ ̼̭̏от̌Ϳ 
NL Afmetingen (breedte x 
diepte x hoogte) 
GR ȴιασʏάσɸις ;ɅʖɉʖΒͿ 
SK ‘ozŵeƌǇ ;Š ǆ р ǆ TͿ 
BA/HR Dimenzije 
;ŠiƌiŶa/VisiŶa/DuďiŶaͿ 

33 x 68 x 28 cm 

  

4048124803967

480396

39,5 x 77 x 31,5 cm
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DE Weitere technische Informationen IT Altre informazioni tecniche FR Informations techniques supplémentaires GB Further technical information CZ Další 
technické informace PL WięĐej iŶfoƌŵaĐji teĐhŶiĐzŶǇĐh SI DodatŶe tehŶičŶe iŶfoƌŵaĐije HU Toǀáďďi ŵűszaki iŶfoƌŵáĐiſk RU Допол̛̦тел̦̽̌́ 
те̵̸̛̦е̭к̌́ ̴̛̦о̶̛̬̥̌́  NL Verdere technische informative GR Ʌɸʌαιʏέʌʘ ʏɸʖʆιʃές ʋʄɻʌοφοʌίɸς SK жalšie teĐhŶiĐkĠ iŶfoƌŵáĐie BA/HR )a ǀiše 
tehŶičkih iŶfoƌŵaĐija 
DE Nenn-Leistung im Kühlbetrieb 
IT Capacità nominale di raffreddamento 
FR Puissance frigorifique nominale  
GB Rated capacity for cooling  
CZ щŵeŶoǀitý ǀýkoŶ při ĐhlazeŶí 
PL )ŶaŵioŶoǁa ǁǇdajŶość ĐhłodŶiĐza 
SI Nazivna kapaciteta za hlajenje 
HU MĠƌt hűtőteljesítŵĠŶǇ 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̽̌́ ̥о̺̦о̭т̽ о̵л̙̌де̛̦́ 
NL Nominaal vermogen voor koeling 
GR Οʆοʅασʏιʃή αʋόɷοσɻ σʏɻ ʄɸιʏοʐʌɶία ʗύʇɻς 
SK Menovitý výkon v chladiacej prevádzke 
BA/HR ΠoŵiŶalŶa sŶaga u ƌežiŵu hlađeŶja 

P rated = 2,65 kW 

DE Nenn-Leistungsaufnahme im Kühlbetrieb 
IT Potenza nominale assorbita per il raffreddamento 
FR Puissance frigorifique absorbée nominale 
GB Rated power input for cooling 
CZ щŵeŶoǀitý příkoŶ při ĐhlazeŶí 
PL )ŶaŵioŶoǁǇ poďſƌ ŵoĐǇ Ŷa potƌzeďǇ ĐhłodzeŶia 
SI ΠaziǀŶa ǀhodŶa ŵoč za hlajeŶje 
HU рűtĠshez taƌtozſ ŵĠƌt ďeŵeŶeti elektƌoŵos 
teljesítmény 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̽̌́ пот̬е̍л́е̥̌́ ̥о̺̦о̭т̽ п̛̬ 
о̵л̙̌де̛̛̦  
NL Nominaal opgenomen vermogen voor koeling 
GR Καʏαʆάʄʘσɻ ισʖύος σʏɻ ʄɸιʏοʐʌɶία ʗύʇɻς 
SK Menovitý príkon v chladiacej prevádzke 
BA/HR ΠoŵiŶalŶa potƌošŶja eŶeƌgije u ƌežiŵu 
hlađeŶja 

P EER = 0,978 kW 

DE Nenn-Leistungszahl im Kühlbetrieb 
IT Indice di efficienza energetica nominale 
FR CoeffiĐieŶt d͛effiĐaĐitĠ ĠŶeƌgĠtiƋue ŶoŵiŶal 
GB Rated Energy efficiency ratio 
CZ Jmenovitý chladicí faktor 
PL )ŶaŵioŶoǁǇ ǁskaźŶik efektǇǁŶośĐi 
energetycznej SI  
HU MĠƌt hűtĠsi jſságfok 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̼̜̽ ко̴̴̶̛̛̾е̦т 
̦̾е̬̐о̴̴̾ект̛̦̏о̭т̛ 
NL Nominale energie-efficiëntieverhouding 
GR ɇʐʆʏɸʄɸσʏής θɸʌʅοɻʄɸʃʏʌιʃής αʋόɷοσɻς σʏɻ 
ʄɸιʏοʐʌɶία ʗύʇɻς 
SK MeŶoǀitĠ ǀýkoŶŶostŶĠ číslo ǀ chladiacej 
prevádzke 
BA/HR Nominalni koeficijent promjene snage u 
ƌežiŵu hlađeŶja 

EER rated = 2,6 

DE Leistungsaufnahme im Betriebszustand 
„Teŵpeƌatuƌƌegleƌ aus͞ 
IT Consumo di energia in modo «termostato spento» 
FR Consommation d͛ĠleĐtƌiĐitĠ eŶ « aƌƌġt paƌ 
thermostat » 
GB Power consumption in thermostat-off mode  
CZ “potřeďa elektƌiĐkĠ eŶeƌgie, pokud je teƌŵostat 
ve vypnutém stavu 
PL Poďſƌ ŵoĐǇ ǁ tƌǇďie ǁǇłąĐzoŶego teƌŵostatu 
SI Poƌaďa eŶeƌgije pƌi izključeŶeŵ teƌŵostatu 
HU Energiafogyasztás kikapcsolt termosztátú 
üzemmódban 
RU ʿот̬е̍ле̛̦е ̦̾е̛̛̬̐ п̛̬ ̼̏кл̸̀е̦̦о̥ 
те̬̥о̭т̌те 
NL Elektriciteitsverbruik in de thermostaat-uit-stand 
GR Καʏαʆάʄʘσɻ ισʖύος σʏɻʆ ʃαʏάσʏασɻ ʄɸιʏοʐʌɶίας 
"Ɇʐθʅισʏής θɸʌʅοʃʌασίας αʋɸʆɸʌɶοʋοιɻʅέʆος" 
SK Príkon ǀ pƌeǀádzkoǀoŵ staǀe „‘egulátoƌ teplotǇ 
ǀǇp.͞ 
BA/HR PotƌošŶja eŶeƌgije u ƌadŶoŵ staŶju 
„‘egulatoƌ teŵpeƌatuƌe isključeŶ͞ 

P TO = < 0,50 W 

DE Stromverbrauch von Einkanal-Raumklimageräten 
йŶeƌgieǀeƌďƌauĐh: ‚Xζ)͚ kWh je 6Ϭ MiŶuteŶ, auf deƌ Grundlage von Ergebnissen der Normprüfung. Der tatsächliche Verbrauch hängt 
von der Nutzung und vom Standort des Geräts ab. 
IT Consumo di corrente di condizionatori ambiente a un canale 
CoŶsuŵo di eŶeƌgia: ͞X,ζ͟ kWh/6Ϭ ŵiŶ. iŶ ďase ai ƌisultati di pƌoǀe standard. Il consumo effettivo dipende dalle modalità di utilizzo 
dell'apparecchio e dal luogo in cui è installato. 
FR Consommation d'électricité des climatisations monocanal 
ĐoŶsoŵŵatioŶ d'ĠŶeƌgie de ͞X,ζ͟ kWh pouƌ 6Ϭ ŵiŶutes, dĠteƌŵiŶĠe suƌ la ďase des ƌésultats obtenus dans des conditions d'essai 
normalisées. La consommation d'énergie réelle dépend des conditions d'utilisation et de l'emplacement de l'appareil. 
GB Power consumption of single-duct room air conditioning units 
йŶeƌgǇ ĐoŶsuŵptioŶ: ͞X,ζ͟ kWh per 60 minutes, based on standard test results. Actual energy consumption will depend on how the 
appliance is used and where it is located. 
CZ “potřeďa elektƌiĐkĠ eŶeƌgie jedŶokaŶáloǀýĐh kliŵatizačŶíĐh zařízeŶí 
“potřeďa eŶeƌgie: ‚X,ζ͚ kWh za 6Ϭ ŵiŶut, založeŶá Ŷa ǀýsledĐíĐh ŶoƌŵalizoǀaŶĠ zkouškǇ. “kutečŶá spotřeďa eŶeƌgie záǀisí Ŷa způsoďu 
použití a uŵístěŶí spotřeďiče. 
PL )użǇĐie pƌądu pƌzez jedŶokaŶałoǁe kliŵatǇzatoƌǇ 
)użǇĐie eŶeƌgii elektƌǇĐzŶej: »X,ζ« kWh Ŷa 6Ϭ ŵiŶ. Ŷa podstaǁie ǁǇników próby przeprowadzonej w normalnych warunkach. 
‘zeĐzǇǁiste zużǇĐie eŶeƌgii elektƌǇĐzŶej zależǇ od sposoďu użǇtkoǁaŶia uƌządzeŶia i ŵiejsĐa, ǁ ktſƌǇŵ się oŶo zŶajduje 
SI Poraba toka enokanalnih prostorskih klimatskih naprav 
Poƌaďa eŶeƌgije: ‚X,ζ͚ kWh Ŷa 6Ϭ ŵiŶut Ŷa osŶoǀi ƌezultatoǀ staŶdaƌdŶega pƌeskusa. DejaŶska poƌaďa eŶeƌgije je odǀisŶa od ŶačiŶa 
uporabe naprave in njene lokacije. 
HU Egycsatornás klímakészülékek elektromos fogyasztása 
»X,Y« kWh/60 perc energiafogyasztás szabványos vizsgálati eredmények alapján. A tényleges energiafogyasztás függ a készülék 
elhelǇezĠsĠtől Ġs haszŶálatáŶak ŵſdjátſl. 
RU ʿот̬е̍ле̛̦е ̾лет̸̛̬е̭т̏̌ дл́ у̭т̬о̜̭т̏ ̭ од̛̦̥ ̏о̚ду̵о̏од̥̌ 
ʿот̬е̍ле̛̦е ̦̾е̛̛̬̐: "X, Y" кВт̸ ̏ 60 ̛̥̦ут, ̦̌ о̭̦о̏е ̭т̦̌д̬̌т̵̦̼ ̬е̚ул̽т̌то̏ ̛̭п̼т̛̦̜̌. Ф̌кт̸̛е̭кое пот̬е̍ле̛̦е 
̾лект̬о̦̾е̛̛̬̐ ̛̛̭̌̏̚т от то̐о, к̌к п̛̬̍о̬ ̛̭пол̽̚ует̭́ ̛ ̐де о̦ ̵̦̌од̛т̭́. 
NL stroomverbruik van 1-kanaals airconditioningtoestellen 
йŶeƌgieǀeƌďƌuik: „X,ζ͟ kWh peƌ 6Ϭ ŵiŶuteŶ, geďaseeƌd op de ƌesultateŶ ǀaŶ standaardtests. Het feitelijke energieverbruik is afhankelijk 
van de manier waarop het apparaat wordt gebruikt en de plaats waar het zich bevindt 
GR Καʏαʆάʄʘσɻ ʌɸύʅαʏος ɶια ʃʄιʅαʏισʏιʃά ɸʆός αɸʌαɶʘɶού 
«Καʏαʆάʄʘσɻ ɸʆέʌɶɸιας: ͞Xζ)͟ kWh ɸʏɻσίʘς, ʅɸ βάσɻ ʏα αʋοʏɸʄέσʅαʏα ʋʌόʏʐʋɻς ɷοʃιʅής. Η ʋʌαɶʅαʏιʃή ʃαʏαʆάʄʘσɻ ɸʆέʌɶɸιας 

Q SD =  0,978 
kWh/h 

1,010 kW

2,64

1,0
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ɸʇαʌʏάʏαι αʋό ʏοʆ ʏʌόʋο ʖʌήσɻς ʃαι ʏɻ θέσɻ ʏɻς σʐσʃɸʐής.» 
SK “potƌeďa elektƌiĐkej eŶeƌgie jedŶokaŶáloǀýĐh kliŵatizačŶýĐh zaƌiadeŶí   
Spotreba energie: X,Y kWh za 6Ϭ ŵiŶút Ŷa základe ǀýsledkoǀ štaŶdaƌdŶĠho pƌeskúšaŶia. “kutočŶá spotƌeďa eŶeƌgie ďude záǀisieť od 
toho, ako sa zaƌiadeŶie použíǀa a kde je uŵiestŶeŶĠ. 
BA/HR PotƌošŶja stƌuje jedŶokaŶalŶih soďŶih kliŵa uƌeđaja 
PotƌošŶja eŶeƌgije: ‚Xζ)͚ kWh po 6Ϭ ŵiŶuta, a Ŷa osŶoǀu ƌezultata staŶdaƌdŶog testa “tǀaƌŶa potƌošŶja oǀisi o upotƌeďi i ŵjestu 
uƌeđaja. 
DE Schallleistungspegel 
IT Livello di potenza sonora 
FR Niveau de puissance acoustique 
GB Sound power level 
CZ Hladina akustického výkonu 
PL Poziom mocy akustycznej 
SI  Raven hrupa 
HU Hangteljesítményszint 
RU ˄̬о̏е̦̽ ̏̚уко̏о̜ ̥о̺̦о̭т̛ 
NL Geluidsvermogensniveau  
GR ɇʏάθʅɻ ɻʖɻʏιʃής ισʖύος  
SK Hladina akustického výkonu 
BA/HR Πiǀo zǀučŶe sŶage 

L WA = 65 dB(A) 

DE Bezeichnung des verwendeten Kältemittels 
IT Identificazione del refrigerante utilizzato 
FR Désignation du frigorigène utilisé  
GB Designation of coolant used 
CZ OzŶačeŶí použitĠho Đhladiǀa 
PL Oznaczenie zastosoǁaŶego ĐzǇŶŶika ĐhłodząĐego 
SI Oznaka uporabljenega hladilnega sredstva 
HU A haszŶált hűtőközeg ŵegjelölĠse 
RU ʻ̛̥̌е̦о̛̦̏̌е тепло̦о̛̭тел́ ̛̭пол̽̚ует̭́ 
NL Aanduiding van het gebruikte koelmiddel 
GR Ʌɸʌιɶʌαφή ʏοʐ ʖʌɻσιʅοʋοιούʅɸʆοʐ ʗʐʃʏιʃού 
ʅέσοʐ 
SK OzŶačeŶie použíǀaŶĠho Đhladiǀa 
BA/HR OzŶaka koƌišteŶog ƌashladŶog sƌedstǀa 

R410A, 380g 

DE Treibhauspotenzial 
Der Austritt von Kältemittel trägt zum Klimawandel bei. Kältemittel mit geringerem Treibhauspotenzial tragen im Fall eines Austretens 
weniger zur Erderwärmung bei als solche mit höherem Treibhauspotenzial. Dieses Gerät enthält Kältemittel mit einem 
Treibhauspotenzial von [xxx]. Somit hätte ein Austreten von 1 kg dieses Kältemittels [xxx] mal größere Auswirkungen auf die 
Erderwärmung als 1 kg CO 2, bezogen auf hundert Jahre. Keine Arbeiten am Kältekreislauf vornehmen oder das Gerät zerlegen – stets 
Fachpersonal hinzuziehen. 
IT potenziale di riscaldamento globale 
«La perdita di refrigerante contribuisce al cambiamento climatico. In caso di rilascio nell'atmosfera, i refrigeranti con un potenziale di 
riscaldamento globale (GWP) più basso contribuiscono in misura minore al riscaldamento globale rispetto a quelli con un GWP più 
elevato. Questo apparecchio contiene un fluido refrigerante con un GWP di [xxx]. Se 1 kg di questo fluido refrigerante fosse rilasciato 
nell'atmosfera, quindi, l'impatto sul riscaldamento globale sarebbe [xxx] volte più elevato rispetto a 1 kg di CO 2 , per un periodo di 100 
anni. In nessun caso l'utente deve cercare di intervenire sul circuito refrigerante o di disassemblare il prodotto. In caso di necessità 
occorre sempre rivolgersi a personale qualificato.» 
FR potentiel de réchauffement planétaire 
«Les fuites de réfrigérants accentuent le changement climatique. En cas de fuite, l'impact sur le réchauffement de la planète sera 
d'autant plus limité que le potentiel de réchauffement planétaire (PRP) du réfrigérant est faible. Cet appareil utilise un réfrigérant dont 
le PRP est égal à [xxx]. En d'autres termes, si 1 kg de ce réfrigérant est relâché dans l'atmosphère, son impact sur le réchauffement de la 
planète sera [xxx] fois supérieur à celui d'1 kg de CO 2 , sur une période de 100 ans. Ne tentez jamais d'intervenir dans le circuit 
frigorifique et de démonter les pièces vous- même et adressez-vous systématiquement à un professionnel.» 
GB global warming potential 
"Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute less to 
global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP 
equal to [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would 
be [xxx] times higher than 1 kg of CO 2 , over a period of 100 years. Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or 
disassemble the product yourself and always ask a professional." 
CZ potenciálem globálního oteplování 
„ÚŶik Đhladiǀa se podílí Ŷa zŵěŶě kliŵatu. Chladiǀo s Ŷižšíŵ poteŶĐiáleŵ gloďálŶího oteploǀáŶí ;GWPͿ ďǇ se ǀ případě úŶiku do oǀzduší 
podílelo na globálŶíŵ oteploǀáŶí ŵĠŶě Ŷež Đhladiǀo s ǀǇššíŵ GWP. Toto zařízeŶí oďsahuje ĐhladiĐí kapaliŶu s GWP ǀe ǀýši [ǆǆǆ]. To 
zŶaŵeŶá, že pokud ďǇ do oǀzduší uŶikl ϭ kg tĠto ĐhladiĐí kapaliŶǇ, dopad Ŷa gloďálŶí oteploǀáŶí ďǇ ďǇl ǀ hoƌizoŶtu ϭϬϬ let [ǆxx] krát 
ǀǇšší Ŷež ϭ kg CO Ϯ . ΠeŶaƌušujte ĐhladiĐí oďěh aŶi saŵi ǀýƌoďek ŶedeŵoŶtujte, ǀždǇ se oďƌaťte Ŷa odďoƌŶíka.͞ 
PL WspſłĐzǇŶŶik oĐiepleŶia gloďalŶego 
„WǇĐieki ĐzǇŶŶikſǁ ĐhłodŶiĐzǇĐh pƌzǇĐzǇŶiają się do zŵiaŶǇ kliŵatu. W pƌzǇpadku pƌzedostaŶia się do atŵosfeƌǇ ĐzǇŶŶik ĐhłodŶiĐzǇ o 
ŶiższǇŵ ǁspſłĐzǇŶŶiku oĐiepleŶia gloďalŶego ;GWPͿ ŵa ŵŶiejszǇ ǁpłǇǁ Ŷa gloďalŶe oĐiepleŶie Ŷiż ĐzǇŶŶik o ǁǇższǇŵ ǁspſłĐzǇŶŶiku 
GWP. UƌządzeŶie zaǁieƌa płǇŶ ĐhłodŶiĐzǇ o ǁspſłĐzǇŶŶiku GWP ǁǇŶosząĐǇŵ [ǆǆǆ]. PoǁǇższe ozŶaĐza, iż ǁ pƌzǇpadku pƌzedostaŶia się 
ϭ kg takiego płǇŶu ĐhłodŶiĐzego do atŵosfeƌǇ, jego ǁpłǇǁ Ŷa gloďalŶe oĐiepleŶie ďǇłďǇ [ǆǆǆ] ƌazǇ ǁiększǇ Ŷiż ǁpłǇǁ ϭ kg CO Ϯ w 
okƌesie ϭϬϬ lat. ΠigdǇ Ŷie ŶależǇ saŵodzielŶie ŵaŶipuloǁać pƌzǇ oďiegu ĐzǇŶŶika ĐhłodŶiĐzego luď deŵoŶtoǁać uƌządzeŶia, ŶależǇ 
zaǁsze zǁƌſĐić się o poŵoĐ speĐjalistǇ.͟ 
SI Potencial globalnega segrevanja 
HU globális felmelegedési potenciál 
„A hűtőfolǇadĠk sziǀáƌgása hozzájáƌul a gloďális felŵelegedĠshez. MiŶĠl kiseďď egǇ hűtőfolǇadĠk gloďális felŵelegedĠsi poteŶĐiálja 
(GWP-jeͿ, aŶŶál keǀĠsďĠ jáƌul hozzá a gloďális felŵelegedĠshez, ha a lĠgköƌďe keƌül. A kĠszülĠkďeŶ találhatſ hűtőfolǇadĠk GWP-je 
[ǆǆǆ]. йz azt jeleŶti, hogǇ ha eďďől a hűtőfolǇadĠkďſl ϭ kilogƌaŵŵ a lĠgköƌďe keƌülŶe, akkoƌ a gloďális felŵelegedĠsƌe ϭϬϬ Ġǀ alatt [xxx]-
szor/-szer/-ször akkora hatást gyakorolna, mint 1 kilogramm szén-dioǆid. Πe pƌſďáljoŶ saját kezűleg ďeaǀatkozŶi a hűtőköƌďe, Ġs Ŷe 
szedje szĠt saját kezűleg a teƌŵĠket! йzt a feladatot ŵiŶdig ďízza szakeŵďeƌƌe!͟ 
RU ʿоте̶̛̦̌л ̐ло̍̌л̦̽о̐о потепле̛̦́ ˄те̸к̌ ̵л̌д̌̐е̦т̌ п̛̬̏од̛т к ̛̥̚е̦е̛̦̥́ кл̛̥̌т̌. В ̭лу̸̌е уте̸к̛ ̏̌т̥о̴̭е̬у  
л̌д̌̐е̦т ̭ ̛̦̚к̛̥ поте̶̛̦̌ло̥ ̐ло̍̌л̦̽о̐о потепле̛̦́ ;GWPͿ ̍удет ̏ ̥е̦̹̽е̜ ̭тепе̛̦ ̭по̭о̭̍т̏о̏̌т̽ ̐ло̍̌л̦̽о̥у 
потеплѐ̛̦, ̸е̥ ̵л̌д̌̐е̦т ̭ ̍олее ̼̭̏ок̛̥ GWP. В д̦̦̌о̥ у̭т̬о̜̭т̏е ̭оде̛̬̙т̭́ о̵л̙̌д̺̌̀̌́ ̛̙дко̭т̽ ̭ пок̌̌̚теле̥ 
GWP, ̭о̭т̌̏л̛̺̥́̀ ϮϬ88. Это о̸̦̌̌̚ет, ̸то, е̭л̛ ̼̍ ϭ к̐ ̾то̜ о̵л̙̌д̺̌̀е̜ ̛̙дко̭т̛ поп̌л ̏ ̌т̥о̴̭е̬у, е̐о ̏о̚де̜̭т̛̏е ̦̌ 
у̏ел̸̛е̛̦е ̐ло̍̌л̦̽о̐о потепле̛̦́ ̼̍ло ̼̍ ̏ ϮϬ88 ̬̌̚ ̍ол̹̽е, ̸е̥ п̛̬ уте̸ке ϭ к̐ COϮ ̌̚ ϭϬϬ лет. ʻ̛ко̐д̌ ̦е п̼т̜̌те̭̽ 
̭̥̌о̭то́тел̦̽о ̛̦̥̌̌̚т̭̽́ ̭ ко̦ту̬о̥ ̵л̌д̌̐е̦т̌ ̛л̛ ̭̥̌о̭то́тел̦̽о ̛̬̬̌̍̌̚т̽ п̬одукт – ̭̏е̐д̌ о̬̺̜̍̌̌те̭̽ к 
п̬о̴е̛̭̭о̦̌лу. 
NL Aardopwarmingsvermogen 

GWP = 2088 kg 
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„эekkage ǀaŶ koelŵiddel leidt tot kliŵaatǀeƌaŶdeƌiŶg. Bij lekkage iŶ de luĐht dƌaagt eeŶ koelŵiddel ŵet eeŶ laag 
aardopwarmingsvermogen (GWP) minder bij tot de opwarming van de aarde dan een koelmiddel met een hoog GWP. Dit apparaat 
bevat een koelmiddel met een GWP gelijk aan [xxx]. Dit houdt in dat als 1 kg van deze koelvloeistof in de lucht vrijkomt, het effect op 
de aardopwarming over een periode van 100 jaar [xxx] keer groter zou zijn dan bij het vrijkomen van 1 kg CO 2 . Laat het koelcircuit 
steeds oŶgeŵoeid eŶ pƌoďeeƌ Ŷooit het pƌoduĐt zelf te deŵoŶteƌeŶ; ǀƌaag dit steeds aaŶ eeŶ ǀakŵaŶ.͟ 
GR ɷʐʆαʅιʃό θέʌʅαʆσɻς ʏοʐ ʋʄαʆήʏɻ 
«ȴιαʌʌοή ʗʐʃʏιʃού ʅέσοʐ σʐʅβάʄʄɸι σʏɻʆ ʃʄιʅαʏιʃή αʄʄαɶή. ȵάʆ ɷιαʌʌɸύσɸι σʏɻʆ αʏʅόσφαιʌα ʗʐʃʏιʃό ʅέσο ʅɸ ʖαʅɻʄόʏɸʌο 
ɷʐʆαʅιʃό θέʌʅαʆσɻς ʏοʐ ʋʄαʆήʏɻ ;GWPͿ θα σʐʅβάʄɸι ʄιɶόʏɸʌο σʏɻʆ ʐʋɸʌθέʌʅαʆσɻ ʏοʐ ʋʄαʆήʏɻ αʋό ʗʐʃʏιʃό ʅɸ ʐʗɻʄόʏɸʌο GWP. 
Αʐʏή ɻ σʐσʃɸʐή ʋɸʌιέʖɸι ʗʐʃʏιʃό ʅέσο ʅɸ GWP ίσο ʅɸ [ǆǆǆ]. Αʐʏό σɻʅαίʆɸι όʏι ɸάʆ ɷιαʌʌɸύσɸι σʏɻʆ αʏʅόσφαιʌα ϭ kg ʏοʐ ʗʐʃʏιʃού 
ʅέσοʐ, οι ɸʋιʋʏώσɸις σʏɻʆ ʐʋɸʌθέʌʅαʆσɻ ʏοʐ ʋʄαʆήʏɻ θα ɸίʆαι [ǆǆǆ] φοʌές ʅɸɶαʄύʏɸʌɸς αʋό ϭ kg CO Ϯ , σɸ ʋɸʌίοɷο ϭϬϬ ɸʏώʆ. 
Ʌοʏέʅɻʆ ɸʋιʖɸιʌήσɸʏɸ ʆα ɸʋέʅβɸʏɸ σʏο ʃύʃʄʘʅα ʗʐʃʏιʃού ʅέσοʐ ή ʆα αʋοσʐʆαʌʅοʄοɶήσɸʏɸ ʏο ʋʌοϊόʆ ʃαι ʋάʆʏοʏɸ ʆα αʋɸʐθύʆɸσʏɸ 
σɸ ɸʋαɶɶɸʄʅαʏία.» 
SK PoteŶĐiál pƌispieǀaŶia ku gloďálŶeŵu otepľoǀaŶiu 
Únik chladiaceho prostriedku prispieva k zmene klímy. Chladiace prostriedky s malým skleníkovým potenciálom v prípade úniku 
pƌispieǀajú ŵeŶej k zohƌieǀaŶiu zeŵe ako tie s ǀǇšším skleníkovým potenciálom. Tento prístroj obsahuje chladiaci prostriedok so 
skleŶíkoǀýŵ poteŶĐiáloŵ [ǆǆǆ]. Týŵ ďǇ ŵal úŶik ϭ kg tohto ĐhladiaĐeho pƌostƌiedku [ǆǆǆ] kƌát ǀäčšie účiŶkǇ Ŷa zohƌieǀaŶie zeŵe ako na 
1 kg CO 2 , vztiahnuté na sto rokov. Nevykonáǀajte žiadŶe pƌáĐe Ŷa ĐhladiaĐoŵ okƌuhu aŶi Ŷeƌozoďeƌajte pƌístƌoj – ǀždǇ pƌiǀolajte 
odborný personál. 
BA/HR potencijal globalnog zatopljenja 
CuƌeŶje ƌashladŶih sƌedstaǀa dopƌiŶosi kliŵatskiŵ pƌoŵjeŶaŵa. “ƌedstǀa za hlađeŶje s Ŷiskiŵ poteŶĐijaloŵ gloďalŶog zagrijavanja u 
slučaju ĐuƌeŶja, ŵaŶje gloďalŶo zagƌijaǀaju od oŶih s ǀišiŵ poteŶĐijaloŵ gloďalŶog zagƌijaǀaŶja. Oǀaj uƌeđaj sadƌži ƌashladŶo sredstvo 
sa potencijalom globalnog zagrijavanja od [xxx]. Tako bi curenje od 1 kg ovog rashladnog sredstva [xxx] puta iŵalo ǀeći utiĐaj Ŷa 
gloďalŶo zagƌijaǀaŶje od ϭ kg CO Ϯ , Ŷa osŶoǀu stotiŶu godiŶa. Πe ǀƌšite ƌadoǀe Ŷa ƌashladŶoŵ kƌugu ili Ŷe ƌastaǀljajte uƌeđaj - uvijek se 
oďƌatite speĐijaliziƌaŶoŵ tehŶičaƌu. 

 

DE Entsorgungshinweis IT Smaltimento FR Mise au rebut GB Disposal note CZ Likvidace PL Utylizacja  
SI Odlaganje med odpadke HU Selejtezés RU ˄т̛л̶̛̛̌́̚ NL Recycling GR ɉʋόɷɸιʇɻ αʋόσʐʌσɻς  
SK Likvidácia BA/HR Informacije o odlaganje 

DE Entsorgung 
Gerät entsorgen:  
Geräte, die mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Sie sind verpflichtet, solche Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte separat zu entsorgen. Informieren Sie sich bitte bei Ihrer Kommune über die Möglichkeiten der geregelten Entsorgung.Mit der 
getrennten Entsorgung führen Sie die Altgeräte dem Recycling oder anderen Formen der Wiederverwertung zu. Sie helfen damit zu vermeiden, dass u. U. 
belastende Stoffe in die Umwelt gelangen.  
Verpackung entsorgen: 
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden können. Führen Sie diese Materialien 
der Wiederverwertung zu.  
IT Smaltimento 
“ŵaltiƌe l͛appaƌeĐĐhio: 
Gli apparecchi contraddistinti dal simbolo accaŶto ŶoŶ possoŶo esseƌe sŵaltiti ĐoŶ la spazzatuƌa doŵestiĐa. эei ha l͛oďďligo di sŵaltiƌe sepaƌataŵeŶte 
questi apparecchi obsoleti elettrici ed elettronici. Si raccomanda di informarsi presso il proprio comune sulle possibilità di smaltimento adeguato. Con la 
raccolta differenziata, gli apparecchi vecchi vengono inviati al riciclaggio o ad altre forme di recupero. In tal modo si dà una mano per evitare che eventuali 
sostaŶze iŶƋuiŶaŶti ĐoŶtaŵiŶiŶo l͛aŵďieŶte.  
“ŵaltiƌe l͛iŵďallo: 
э͛iŵďallo si ĐoŵpoŶe di Đartone e plastiche corrispondentemente contraddistinte, che possono essere riciclati. Portare questi materiali alla rivalutazione.  
FR Mise au rebut 
Mise au ƌeďut de l͛appaƌeil: 
Les appareils portant ce symbole ne doivent pas être mis au rebut avec les déchets ŵĠŶageƌs. Vous ġtes teŶu d͛ĠliŵiŶeƌ de façoŶ sĠpaƌĠe tous ǀos ǀieuǆ 
appareils électriques et électroniques. Veuillez vous renseigner auprès de votre commune afin de connaître la marche à suivre. En veillant à la mise au 
rebut conforme de vos anciens appareils, vous garantirez leur recyclage. Vous contribuerez ainsi à éviter que des substances nocives ne soient rejetées 
dans la nature. 
Mise au ƌeďut de l͛eŵďallage:  
э͛eŵďallage se Đoŵpose de ĐaƌtoŶ et de filŵs ƌeĐǇĐlaďles, ŵaƌƋuĠs eŶ ĐoŶsĠƋueŶĐe. йliŵiŶez ces matériaux en les conduisant au recyclage.  
GB Disposal 
Disposing of the appliance: 
Appliances which are labelled with the adjacent symbol must not be disposed of in household rubbish. You must dispose of such old electrical and 
electronic equipment separately. Please check with your local authority about the possibilities for correct disposal. Through separate disposal you send old 
equipment for recycling or for other forms of reuse. You will thus help to avoid in some cases that damaging material gets into the environment. 
Disposing of the packaging: 
The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics that can be recycled. Make these materials available for recycling. 
CZ Likvidace 
эikǀidaĐe přístƌoje: 
Přístƌoje, kteƌĠ jsou ozŶačeŶǇ ǀedle uǀedeŶýŵ sǇŵďoleŵ, Ŷesŵí ďýt ǀǇhazoǀáŶǇ do doŵoǀŶího odpadu. TakoǀĠto staƌĠ elektƌiĐkĠ a elektƌoŶiĐkĠ přístƌoje 
jste poǀiŶŶi likǀidoǀat odděleŶě. O ŵožŶosteĐh předpisoǀĠ likǀidaĐe se iŶfoƌŵujte u Vaší oďĐe. “taƌĠ přístƌoje předejte pƌo ƌecyklaci neďo pƌo jiŶý způsoď 
opětŶĠho zhodŶoĐeŶí. Poŵůžete tak zaďƌáŶit toŵu, aďǇ se látkǇ, kteƌĠ za uƌčitýĐh okolŶostí zatěžují žiǀotŶí pƌostředí, dostalǇ do příƌodǇ.  
Likvidace balení: 
BaleŶí se skládá z kaƌtoŶu a příslušŶě ozŶačeŶýĐh plastů, kteƌĠ ŵohou ďýt ƌeĐǇkloǀáŶǇ. Předejte tǇto části Ŷa ƌeĐǇklaĐi.  
PL Utylizacja 
UtǇlizaĐja uƌządzeŶia: 
UƌządzeŶia, ktſƌe są ozŶakoǁaŶe zŶajdująĐǇŵ się oďok sǇŵďoleŵ, Ŷie ŵogą ďǇć usuǁaŶe ze śŵieĐiaŵi doŵoǁǇŵi. “taƌe pƌzǇƌządǇ elektryczne i 
elektƌoŶiĐzŶe tƌzeďa poddaǁać oddzielŶej utǇlizaĐji. W zakładzie koŵuŶalŶǇŵ ŶależǇ zasięgŶąć iŶfoƌŵaĐji Ŷa teŵat ŵożliǁośĐi utǇlizaĐji zgodŶej z 
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pƌzepisaŵi. Dzięki utǇlizaĐji staƌe uƌządzeŶia poddaǁaŶe są ƌeĐǇkliŶgoǁi luď iŶŶej foƌŵie odzǇsku. W teŶ sposſď poŵaga się uŶikŶąć uǁalŶiaŶia się 
ewentualŶǇĐh zaŶieĐzǇszĐzeń do śƌodoǁiska ŶatuƌalŶego.  
Usuwanie opakowania: 
OpakoǁaŶie składa się z kaƌtoŶu i odpoǁiedŶio ozŶakoǁaŶǇĐh tǁoƌzǇǁ sztuĐzŶǇĐh, ktſƌe ŵożŶa poŶoǁŶie ǁǇkoƌzǇstać. Oddać te ŵateƌiałǇ do 
ponownego wykorzystania.  
SI Odlaganje med odpadke 
Odlaganje naprave med odpadke: 
Πapƌaǀe, ki so ozŶačeŶe s teŵ siŵďoloŵ, Ŷe sŵete odǀƌeči ŵed gospodiŶjske odpadke. TakšŶe zastaƌele elektƌičŶe iŶ elektƌoŶske Ŷapƌaǀe odǀƌzite ločeŶo. 
Pƌi sǀoji oďčiŶi se pozaŶiŵajte o ŵožŶostih pƌaǀilŶega odlagaŶja odpadkoǀ. ) ločeŶiŵ odlagaŶjeŵ odpadkoǀ se lahko zastaƌele Ŷapƌaǀe ƌeĐikliƌajo ali 
dƌugače pƌedelajo. Med dƌugiŵ ďoste pƌepƌečili odlagaŶje oďƌeŵeŶilŶih sŶoǀi ǀ okolju.  
OdlagaŶje eŵďalaže ŵed odpadke: 
йŵďalaža ǀseďuje kaƌtoŶ iŶ ustƌezŶo ozŶačeŶe uŵetŶe ŵase, ki se lahko reciklirajo. Te ŵateƌiale ŶaŵeŶite za ƌeĐiklažo. 
HU Selejtezés 
A készülék selejtezése: 
Az itt feltűŶtetett jellel ŵegjelölt kĠszülĠkeket Ŷeŵ szaďad a háztaƌtási szeŵĠtďe doďŶi. Az ilǇeŶ haszŶált elektƌoŵos Ġs elektronikus készülékeket 
külön kell hulladĠkďa helǇezŶi. ÉƌdeklődjöŶ a helǇi öŶkoƌŵáŶǇzatŶál a szaďálǇos hulladĠkkezelĠs lehetősĠgeiƌől. Az elkülöŶített kezelés ezeket a 
ďeƌeŶdezĠseket eljuttatja az újƌahaszŶosítſ helǇekƌe. йzzel segít ŵegelőzŶi, hogǇ a köƌŶǇezetüŶkďe ǀeszĠlǇes aŶǇagok kerüljenek 
A csomagolás selejtezése: 
A Đsoŵagolás aŶǇaga kaƌtoŶ Ġs ŵegfelelőeŶ jelölt ŵűaŶǇag, aŵi újƌa haszŶosíthatſ. йzeket juttassa el az újƌahaszŶosításďa.  
RU ˄т̛л̶̛̛̌́̚ 
˄т̛л̶̛̛̌́̚ у̭т̬о̜̭т̏̌: 
˄̭т̬о̜̭т̏̌, о̍о̸̦̌̚е̦̦̼е ̾т̛̥ ̛̭̥̏оло̥, ̦ел̽́̚ ут̛л̛̛̬̚о-̏̌т̽ ̥̏е̭те ̭ ̼̍то̛̼̥̏ от̵од̛̥̌. В̼ о̦̼̍́̌̚ ут̛л̛̛̬̚о̏̌т̽ т̌к̛е ̾лект̸̛̬е̭к̛е 
̛ ̾лект̬о̦̦̼е п̛̬̍о̬̼ отдел̦̽о. ˄̦̜̌̚те, по̙̌лу̜̭т̌, под̬о̦̍е̜ о ̏о̥̚о̙̦о̭т̵́ ̬е̐л̥̌е̦т̛̬о-̦̦̏̌о̜ ут̛л̶̛̛̛̌̚ ̏ В̹̌е̥ ̦̭̌еле̦̦о̥ 
пу̦кте. ʿо̭̬ед̭т̏о̥ отдел̦̽о̜ ут̛л̶̛̛̛̌̚ ̭п̛̭̦̦̼̌е у̭т̬о̜̭т̏̌ ̦̌п̬̌̏л́- ̀т̭́ ̦̌ по̏то̬̦ое ̛̭пол̽̚о̛̦̏̌е ̛л̛ под̏е̬̐̌̀т̭́ д̬у̛̥̐ 
̴о̬̥̥̌ пе̬е̬̌̍отк̛. Эт̛̥ В̼ по̥о̙ете ̛̍̚е̙̌т̽ ̬̦̌̐́̚̚е̛̦́ ок̬у̙̺̌̀е̜ ̭̬ед̼. 
˄т̛л̶̛̛̌́̚ уп̌ко̏к̛: 
˄п̌ко̏к̌ ̭о̭то̛т ̛̚ к̬̌то̦̌ ̛ ̭оот̏ет̭т̏у̛̺̥̀ о̬̍̌̚о̥ о̍о̸̦̌̚е̦̦о̐о пл̭̌т̛к̌, кото̬̼е ̥о̐ут под̏е̬̐̌т̭̽́ пе̬е̬̌̍отке. ʿо̌̍̚от̽те̭̽ о то̥, 
̸то̼̍ ̾т̛ ̥̌те̛̬̌л̼ ̼̍л̛ пе̬ед̦̼̌ дл́ ̏то̸̛̬̦о̜ пе̬е̬̌̍отк̛. 
NL VeƌǁĳdeƌiŶg 
рet appaƌaat ǀeƌǁĳdeƌeŶ: 
AppaƌateŶ, die zĳŶ ǀooƌzieŶ ǀaŶ ŶeǀeŶstaaŶd sǇŵďool, ŵogeŶ Ŷiet ďĳ het huishoudelĳk afǀal teƌeĐht koŵeŶ. U ďeŶt ǀeƌpliĐht oŵ deƌgelĳke oude 
elektƌisĐhe eŶ elektƌoŶisĐhe appaƌateŶ afzoŶdeƌlĳk te ǀeƌǁĳdeƌeŶ. Vƌaag a.u.ď. iŶfoƌŵatie ďĳ uǁ geŵeeŶte oǀeƌ de ŵogelĳkhedeŶ van een correcte 
afvalbehandeling. M.b.v. gescheiden afvalbehandeling zorgt u voor recycling of andere vormen van hergebruik van oude apparaten. U helpt daarmee te 
voorkomen dat onder bepaalde omstandigheden verontreinigende stoffen in het milieu terecht komen. 
Verpakking weggooien: 
De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkomstig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gerecycleerd. Zorg ervoor dat dit materiaal wordt 
hergebruikt.  
GR ȴιάθɸσɻ σʏα αʋοʌʌίʅʅαʏα 
Αʋόʌʌιʗɻ ʅɻʖαʆήʅαʏος: 
Ɉα ɸʌɶαʄɸία ʋοʐ ɸʋισɻʅαίʆοʆʏαι ʅɸ ʏο ɷιʋʄαʆό σύʅβοʄο ɷɸʆ ɸʋιʏʌέʋɸʏαι ʆα ɷιαʏίθɸʆʏαι σʏα οιʃιαʃά αʋοʌʌίʅʅαʏα. Έʖɸʏɸ ʐʋοʖʌέʘσɻ ʆα ɷιαθέʏɸʏɸ 
ʇɸʖʘʌισʏά αʐʏού ʏοʐ ɸίɷοʐς ʋαʄιές ɻʄɸʃʏʌιʃές ʃαι ɻʄɸʃʏʌοʆιʃές σʐσʃɸʐές. ȵʆɻʅɸʌʘθɸίʏɸ αʋό ʏο ɷήʅο σας ɶια ʏις ɷʐʆαʏόʏɻʏɸς ɸʄɸɶʖόʅɸʆɻς ɷιάθɸσɻς 
σʏα αʋοʌʌίʅʅαʏα. ȴιαʖʘʌίɺοʆʏας ʏα ʐʄιʃά ɷιαθέʏɸʏɸ ʏα ʋαʄιά ɸʌɶαʄɸία ɶια αʆαʃύʃʄʘσɻ ή ɶια άʄʄɸς ʅοʌφές ɸʋαʆαʇιοʋοίɻσɻς. Μɸ αʐʏόʆ ʏοʆ ʏʌόʋο 
σʐʅβάʄʄɸʏɸ ʅɸʏαʇύ άʄʄʘʆ ώσʏɸ ʆα ʅɻʆ ʃαʏαʄήɶοʐʆ ɸʋιβʄαβɸίς οʐσίɸς σʏο ʋɸʌιβάʄʄοʆ.  
Αʋόʌʌιʗɻ σʐσʃɸʐασίας: 
Η σʐσʃɸʐασία αʋοʏɸʄɸίʏαι αʋό ʖαʌʏόʆι ʃαι ʋʄασʏιʃά ʅɸ σήʅαʆσɻ, ɷɻʄαɷή ʅɸ ʐʄιʃά ʋοʐ ʅʋοʌούʆ ʆα αʇιοʋοιɻθούʆ ʇαʆά. ȴιαθέσʏɸ αʐʏά ʏα ʐʄιʃά ɶια 
αʆαʃύʃʄʘσɻ. 
SK Likvidácia 
Likvidácia nástroja: 
Pƌístƌoje, ktoƌĠ sú ozŶačeŶĠ sǇŵďoloŵ ǀedľa, sa Ŷeŵƀžu likǀidoǀať spolu s doŵoǀýŵ odpadoŵ. TakĠto staƌĠ elektƌiĐkĠ a 
elektƌoŶiĐkĠ pƌístƌoje ŵusíte zlikǀidoǀať zǀlášť. IŶfoƌŵujte sa ǀo ǀašej oďĐi o ŵožŶostiaĐh pƌedpisoǀej likǀidáĐie pƌístƌoja. 
So separovanou likvidáciou odvezte staré prístroje na recykláciu aleďo iŶú foƌŵu sekuŶdáƌŶeho ǀǇužitia. Poŵƀžete tak zaďƌáŶiť, aďǇ sa za istýĐh okolŶostí 
Ŷedostali škodliǀĠ látkǇ do žiǀotŶĠho pƌostƌedia. 
Likvidácia obalu: 
Oďal pozostáǀa z kaƌtſŶu a zodpoǀedajúĐo ozŶačeŶýĐh plastoǀ, ktoƌĠ sa ŵƀžu ƌeĐǇkloǀat. 
Tieto materiály odovzdajte na recykláciu. 
BA/HR Odlaganje na otpad 
OdlagaŶje uƌeđaja Ŷa otpad: 
Uƌeđaji koji su ozŶačeŶi oǀiŵ siŵďoloŵ se Ŷe sŵiju odlagati Ŷa kućŶi otpad. OďaǀezŶi ste oǀakǀe elektƌičŶe i elektƌoŶske staƌe uƌeđaje odǀojeŶo odlagati. 
IŶfoƌŵišite se u sǀojoj opštiŶi o ŵogućŶostiŵa pƌopisŶog odlagaŶja. OdǀojeŶiŵ odlagaŶjeŵ staƌi uƌeđaji odlaze Ŷa ƌeĐikliƌaŶje ili u Ŷeki dƌugi ǀid ponovnog 
koƌišteŶja. Oǀako poŵažete da se izďjegŶe, da pod odƌeđeŶiŵ okolŶostiŵa, štetŶe ŵateƌije dospiju u okoliš. 
Odlaganje pakovanja na otpad: 
PakoǀaŶje se sastoji od kaƌtoŶa i odgoǀaƌajuće ozŶačeŶih uŵjetŶih ŵateƌijala koji se ŵogu ƌeĐikliƌati. Oǀe ŵateƌijale dajte Ŷa ponovnu preradu i upotrebu. 

 


